nghiép thyc pham ding dé 1am ho gidy hoac ho vai,
loc mot s6 chat 16ng, sir dung cho nudi cay vi khuén,
trong dugc pham va dé san xuit my pham. Chung c6
thé duogc bién doi thong qua xir Iy hoa hoc (vi du, este
ho4, ete hoa, dugc xir 1y vdi borax, axit hodc chét
kiém).

Céc san pham nay van dugc phan loai trong nhém
nay du co hay khong duoc chuan hoa bang cach pha
thém duong (glucoza, sucroza...) hodc cac san pham
khac (dé dam bao khong thay doi dic tinh khi sir
dung).

Céc san pham quan trong nhat la:

(1) Thach rau céu thu duoc tir qua trinh chiét )guét
mot s6 loai tao bién dugc thiy chii yéu & ving An Do
Duong va Thai Binh Duong, va thuong & dudi dang
sgi nho dugc lam kho, dang vay, dang bot hodc & thé
keo sau khi duoc xtr 1y bang axit. Trong thuong mai,
loai thach nay con dugc biét dén trong tén “thach
tr’fmg” va cling la chét gelatin thyc vat Nhat Ban
(hoac réu) hoac Tdo spinosa.

(2) Bot phéi nhii tir hat minh quyét (Ceratonia
siliqua) hodc hat guar (Cyamopsis psoralioides hoac
Cyamopsis tetragonoloba) Cac loai bot nay dugc
phan loai trong nhom nay, du c6 hay khong bi b1en
d6i do dugc xir Iy bang hoa hoc dé cai tién hodc on
dinh thudc tinh nhay (tinh nhét, d6 tan...).

(3) Carrageenan dugc chiét xuit tir tao carrageen (c6
tén la réu ngoc hodc réu Ai-Len) va thuong co dang
chi soi, dang vay hodc bot. Nhom nay ciing bao gdm
cac chét nhay thu duoc tir qué trinh xir Iy hoa hoc
carrageenan (vi du, “natri carrageenate”)

(4) Chit 1am dic, 1am day thu dugc tir gom hodc
nhya gdm hoa tan dugc trong nudce nho xur ly bang ap
suat nudc hodc qua trinh khac bat ky.

(5) Bot 14 mam tir hat me (tamarindus indica). Bot
ndy dugc phan loai trong nhém nay cé trong truong
hop dugc cai bién qua xtr Iy bang nhiét hoac hoa chat.

Nhém nay khéng bao gom:

(a) Rong bién va cac loai tao khac tuoi hodc di lam
kho (n6i chung thuéc nhom 12.12).

(b) Axit alginic va mubi alginate (nhém 39.13).

Chuong 14

Vit liéu thue vat ding dé tét bén; cac sin phim

thue vat chwa dwoc chi tiet hoic ghi ¢ noi khac
Chu giai.
1. Chuong nay khong bao gdm céc san pham sau diy
da duoc x€p trong Phan XI: vat liéu thuc vat hodc xo
tr nguyén li€u thuc vat da ché bién chu yéu dung cho
nganh det, hodc cac vat liéu thue vat khac, da xtr ly
thich hop chi d¢ dung lam vat liéu dét.

2. Khéng ké nhitng dé cdp khdc, nhém 14.01 ap dung

certain liquids, for bacterial culture, in pharmacy and
in the manufacture of cosmetics. They may be
modified by chemical treatment (for example,
esterified. etherified, treated with borax, acids or
alkalis).

These products remain classified in this heading
whether or not standardized by the addition of sugars
(glucose, sucrose, etc.) or other products (in order to
ensure a constant activity in use).

The most important are :

(1) Agar-agar (or agar) obtained by extraction from
certain marine algae found mainly in the Indian and
Pacific Oceans, and usually presented in the form of
dried fibres, flakes, powder or in a gelatinous form
obtained by treatment with acids. It is commercially
known as “ gelose " and also as Japanese vegetable
gelatin (or moss) or Alga spinosa.

(2) Endosperm flour of locust beans (Ceratonia
siliqua) or guar seeds (Cyamopsis psoralioides or
Cyamopsis tetragonoloba). These flours are included
in this heading, whether or not modified by chemical
treatment in order to improve or stabilise their
mucilaginous properties (viscosity, solubility, etc.).

(3) Carrageenan extracted from carrageen (known
also as Irish moss or pearl moss) and usually in the
form of fibrous threads, flakes or powder. The heading
also includes mucilaginous substances obtained from
carrageenan by chemical transformation (e.g., “sodium
carrageenate”).

(4) Thickeners obtained from gums or gum-resins
rendered water-soluble by treatment with water under
pressure or by any other process.

(5) Cotyledon flour of tamarind seeds (Tamarindus
indica). These flours are included in this heading even
if modified by heat or chemical treatment.

The heading excludes :

(a) Raw or dried seaweed and other algae (generally
heading 12.12).

(b) Alginic acid and alginates (heading 39.13).

Chapter 14

Vegetable plaiting materials; vegetable products
not elsewhere specified or included

Notes.

1. - This Chapter does not cover the following
products which are to be classified in Section XI :
vegetable materials or fibres of vegetable materials of
a kind used primarily in the manufacture of textiles,
however prepared, or other vegetable materials which
have undergone treatment so as to render them suitable
for use only as textile materials.

2. - Heading 14.01 applies, inter alia, to bamboos



cho cac loai tre (d4 hodc chua ché, xé doc, cit thanh
timg doan, tién tron dau, tay trang, chong chiy, danh
béng hodc nhudm), lidu gai, sdy va cac loai tuong tu
da tach, 16i song may hodc song may ché. Nhom nay
khong ap dung cho nan gé (nhom 44.04).

3. Nhom 14.04 khong ap dung cho soi g6 (nhém
44.05) va tam hodc bui da 1am san dung d¢ lam choi
hodc ban chai (nhom 96.03).

TONG QUAT
Chuong nay gom:

(1 Vatvlié:u thuc vat, th@ hodc da so ché, loai chu yéu
dl‘u}g dé tét bén, lam chodi hoac ban chai, hoac 16t hoac
nhoi.

(2) Hat, hat mém, vo trai cdy va qua hach (nut) loai st
dung dé cham, khéc, dé 1am khuy hodc mét s do
trang tri nho khac.

(3) Céc san pham thuc vat khac chua duoc chi tiét &
noi khac.

Chuong nay khong bao gf‘)m cac vat liéu thuc vat
loai chu yéu dung cho nganh dét, tuy nhién da duogc
xt ly, cling nhu cac nguyén liéu tir thuc vat khac da
duoc xir Iy dé dung 1am nguyén liéu dét (Phan XI).

14.01 - Nguyén liéu thuc vat chi yéu ding dé tét
bén (nhw: tre, song, may, say, lidu gai, cAy bac, co
s¢i, cac loai rom, ra ngii coc di lam sach, tay trang
hoac da nhudm va vé cay doan).

1401.10 - Tre
1401.20 - Song, may
1401.90 - Loai khac

Nhom nay bao gbém nguyén ligu thuc vét tho loai chu
yéu st “dung dé san xuat cac d6 vat bang cach gin két
hodc tét bén nhu chiéu, tim chui chan, tham, khay,
gio cac loai (bao gdm gio trai cdy, rau, s0...), hom,
vali, dd noi that (vi du, ghé, ban), mil... Cac nguyén
lidu tho nay ciing ¢6 thé duge sir dung dé 1am ban
chai, can 6, ba toong, can cau, 6ng thu, thung,...,
chung con ding dé san xuat bot gidy, hodc 1a rac thai.

Ngodi cdc mat hang khdc, nhdém nay bao gdm cac
nguyén li¢u tho sau:

(1) Tre, lodi co ddc biét, moc rat phd bién & mot s
vung va dac biét 1a ¢ Trung Quéc, Nhat Ban va An
Do. Tre c6 than rong, rat nhe, mat ngoai bong, mot )
¢6 ranh khia giira hai dbt. Tre (da hodc chua ché, ct
thanh doan, cat doc, tién tron dau, chudi, chéng chay,
danh bong hodc nhudém) thudc nhém nay.

(2) Song, may la than cua loai cay ho co c6 than leo
thuong thuge ho Calamus va chi yéu & cac ving
Nam 4. Chung c6 than déo, hinh tru, dac va duong
kinh tir 0,3-6cm va c6 mau tir vang dén nau; chung co
thé c6 bé mat xin hodc bong. San pham phan loai

(whether or not split, sawn lengthwise, cut to length,
rounded at the ends, bleached, rendered non-
inflammable, polished or dyed), split osier, reeds and
the like, to rattan cores and to drawn or split rattans.
The heading does not apply to chipwood (heading
44.04).

3. - Heading 14.04 does not apply to wood wool
(heading 44.05) and prepared knots or tufts for broom
or brush making (heading 96.03).

GENERAL
This Chapter covers:

(1) Vegetable materials, raw or simply worked, of a
kind used primarily for plaiting, broom or brush
making, or as stuffing or padding.

(2) Seeds, pips, hulls and nuts of a kind used for
carving, for the manufacture of buttons and other
small fancy-goods.

(3) Other vegetable products not elsewhere specified.

The Chapter excludes vegetable materials of a kind
used primarily in the manufacture of textiles, however
prepared, and other vegetable materials processed for
use as textile materials (Section XI).

14.01 - Vegetable materials of a kind used
primarily for plaiting (for example, bamboos,
rattans, reeds, rushes, osier, raffia, cleaned,
bleached or dyed cereal straw, and lime bark).

1401.10 - Bamboos
1401.20 - Rattans
1401.90 - Other

This heading covers raw vegetable materials of a kind
used primarily for the manufacture, by joining or
plaiting, of articles such as mats and matting, trays,
basket-ware of all kinds (including baskets for packing
fruit, vegetables, oysters, etc.), hampers, valises,
furniture (e.g., chairs and tables), hats, etc. These raw
materials may also be used for the manufacture of
brushes, umbrella handles, walking sticks, fishing
rods, pipe stems, coarse ropes, etc., for the
manufacture of paper pulp, or as litter.

The heading covers, inter alia, the following raw
materials :

(1) Bamboos, special varieties of grasses, which grow
profusely in some regions and particularly in China,
Japan and India. Bamboos have a very light, shiny,
generally hollow stalk, in some cases with a groove
between alternate pairs of nodes. Bamboos (whether or
not split, sawn lengthwise or cut to length, rounded at
the ends, bleached, rendered non-inflammable,
polished or dyed) are covered by this heading.

(2) Rattans are stems of climbing palms usually of the
genus Calamus and come mainly from Southern Asia.
They are cylindrical, solid and flexible and generally
vary between 0.3 cm and 6 cm in diameter and in
colour vary from yellow to brown; they may have a



trong nhom nay gom ca 18i song, may va vo song
ctng; nhom ciing bao gdm cac soi song, may dai co
duoc tir viéc ché doc cac 16i hoac cac khuc song, may
hodc toan bg cdy song, may.

(3) Say va ¢éi , bic, 1a tén goi chung cua cac cdy than
thao song noi 4m wdt, ca trong ving 6n déi va nhiét
doi. Say Ia loai ciy co6 than cting hon, théng va rudt
rong, c6 d6t & ' timg doan déu nhau, danh dau chd 1a
moc. Trong s6 cac loai ciy nay phai ké dén: cay céi
song ¢ ving dam lay (Scirpus lacustris), siy thong
thudng va say dam lay (Arundo donax va Phragmites
communis), ciing nhu nhiéu loai cdy say loai Ceperus
(Cyperus tegetiformis, co chiéu Trung Qudc) hoic
loai Juncus (Juncus effusus- cay coi chiéu Nhat Ban).

(4) Cay liéu gai (trang, vang, xanh hogc do), la canh
non hodc canh cay mém déo, dai ctia mdt so loai cay
lidu (Salix).

(5) Co soi, tén thuong mai dé chi cac dai soi dugc
tach tir 1a ciia mot s6 loai cly co thude ho Raphia,
trong ho ndy quan trong nhét 13 loai Raphia ruffia
song chu yéu 6 Madagasca. Co soi ding dé tét, bén
va dugc st dung nhu cac vat liéu budc trong cong
viéc lam vuon. Vai tir co s¢i chua xe soi bi loai trir
(nhém 46.01). Nhom nay bao gom céc loai 14 va co
khéc (vi dy, cac loai ciia Panama va latania) dugc st
dung véi cung muc dich nhu co soi va trong viéc lam
md, non.

(6) Rom ngii cbe, con hodc khong con bong, da duogc
lam sach, chudi hoac da@ nhudm (xem dudi day).

(7) Vé trong (s¢i vé) ciia mdt sb loai cay doan (loai
Tilia). Soi cua vo nay rat bén va dung tét thimg, dét
thanh tim vai va dét thanh tham va con dé budc cay.
Nhom nay bao gdm vo cay bao bap va vo ciia mot s6
loai liéu hodc duong, ciing duge ding nhu vay.

Ngoai trir rom ngii cdc, ma trong tinh trang chua ché
bién bi loai trir (nhém 12.13), cac nguyén liéu thuc
vat dung dé tét bén duoc xép trong nhém nay cho du
da hodc chua rira sach va thudc dang thd hodc duogc
ché, tude vo, danh bong, tay tring, chuan bi dé
nhudm, da nhuém, danh vecni hodc son, hodc lam
cho chdng chay. Céc vat liéu thude nhom nay ciing co
thé duoc ché doc, da hodc chua tién tron dau (6ng dé
lam ng hiit nude, cay dé 1am can céu, tre dé
nhudm...), hoac dugc sép xép thanh b6 hoac nui ma
¢6 thé duoc xodn nhe dé dé dang cho viéc dong goi,
bao quan, van chuyén...; cac vét liéu trong nhom nay
duoc tap hop lai bang cach xodn dé thich hop sir dung
trong tinh trang do6 thay cho day tét bén dwoc phan
loai vao nhém 46.01.

Nhém nay khéng bao gom:
(a) Nan gb (chipwood) (nhoém 44.04).

(b) Nguyén liéu tir thue vt mo ta ¢ trén dugc dat
mong, dui dap, chai hoac ché bién cach khac lam soi
xe (c&c nhoém 53.03 hoac 53.05).

14.04 - Cac sén phim tir thye vt chwra dwoc chi
tiet hoac ghi é noi khac.

dull (matt) or glossy surface. The heading includes
rattan cores and the hard outer canes; it also covers the
long strips obtained by cutting longitudinally these
cores or canes or the whole rattans.

(3) Reeds and rushes, collective terms applied to
many herbaceous plants which grow in damp places,
both in temperate zones and in the tropics. Reeds
generally have the more rigid stalks or stems, straight
and hollow, with nodes at fairly regular intervals,
marking the place of the leaves. The best known
varieties include water rushes (Scirpus lacustris),
common or wild reeds (Arundo donax and Phragmites
communis), various species of Cyperus (e.g., Cyperus
tegetiformis, the Chinese mat grass) and species of
Juncus (e.g., Juncus effusus, the Japanese mat rush).

(4) Osier (white, yellow, green or red), the long,
pliable young shoots or branches of certain varieties of
the willow tree (Salix).

(5) Raffia, the commercial name for the fibrous strips
obtained from the leaves of certain palm trees of the
genus Raphia, of which the most important is the
Raphia ruffia grown chiefly in Madagascar. Raffia is
used for plaiting and as a tying material in horticulture.
Fabrics of unspun raffia are excluded (heading
46.01). The heading includes other leaves and grasses
(e.g., those of the Panama and latania) which are used
for the same purposes as raffia and in hat-making.

(6) Cereal straw, with or without ears, which has
been cleaned, bleached or dyed (see below).

(7) The inner bark (bast) of several varieties of lime
(Tilia species). The fibres of this bark are very strong
and are used for the manufacture of ropes, packing
cloth and coarse matting and also for tying plants. The
heading includes baobab bark and the bark of certain
willows or poplars, which serve similar purposes.

Apart from cereal straws, which in the unprepared
state are excluded (heading 12.13), vegetable plaiting
materials fall in this heading whether or not washed
and whether raw, or split in strips, peeled, polished,
bleached, prepared for dyeing, dyed, varnished or
lacquered, or rendered non-inflammable. The goods of
the heading may also be cut to length, whether or not
rounded at the ends (straw for making drinking straws,
canes for making fishing-rods, bamboos for dyeing,
etc.), or assorted in bundles or hanks which may be
lightly twisted for convenience of packing, storage,
transport, etc.; the materials of this heading which
have been assembled by twisting so as to be suitable
for use in that state in place of plaits are classified in
heading 46.01.

The heading also excludes :
(a) Chipwood (heading 44.04).

(b) Vegetable materials described above which have
been rolled, crushed, combed or otherwise prepared
for spinning (headings 53.03 or 53.05).

14.04 - Vegetable products not elsewhere specified
or included.



1404.20 - Xo cua cay bong
1404.90 - Loai khac

Nhom nay gom céc san pham tir thye vat chua duge
chi tiet hodc ghi ¢ noi khac cua Danh muc.

Nhom nay gdm:
(A) Xo ciia cay bong.

Hat ciua mét so loai cay bong, sau khi tach khai soi
bong bang cach tia, van con phi 16ng to min hinh
thanh cac soi rat ngan (thuong co chiéu dai dudi
Smm). Cac sgi nay dugc goi 1a xo cla cay bong.

Cac xo qua ngén dé kéo soi duoc; ham luwong
cellulose rat cao ciia chung khién ching thanh mot
nguyén liéu tho 1y tuong dé ché bién bot khong khoi
va san xuét sgi nhan tao (vi du, rayon) hoac plastic
cellulose. Do6i khi chung con dugc st dung trong san
xuat mot sd loai gifiy, khéi loc va dugc st dung nhu
chat don trong cong nghiép san xuét cao su.

Xo cua cdy bong dugc phan loai 6 nhém nay du dung
vao muc dich gi va du thd, dugc lam sach, téy tréng,
nhudém hay dwoc lam thanh chat tham hat. Chung co
thé & dang dong hodc dugc ép manh thanh hinh tam
hoic phién.

Nhém nay khéng bao gom:

(a) Bong, y té hodc déng goi ban 1é dung cho y té,
phau thudt, nha khoa hodc thu y (nhém 30.05).

(b) Cac loai bong khac (nhém 56.01).

(B) Nguyén li¢u thye vét thé loai chii yéu ding
trong cong nghé nhu¢m hoic thujc da.

San pham nay chu yéu dung trong cong nghé nhuém
hodc thudc da ca béng cach truc tiép hodc trong san
xuét chiét xuat nhudém hodc thudc da. Cac nguyén liéu
nay c6 thé chua duogc xu ly, da 1am sach, lam kho,
xay hoac tan thanh bt (da hoac chua dugc ép).

Céc san pham quan trong hon gom:

Q) Go gd cay son, gb hoang mgc (bao gbm ca gb goi
la“ ‘gd hoang moc non™), go huyét moc, , CAy me ruu,
go Brazin (ké ca gd Pernambouco va gd vang), gb dé,
b tinh dau (gb dan huong do).

Can phai luu ¥ ring cac loai gb chu yéu dung trong
cong nghé nhudém hoac thudc da chi dugc phan loai
trong nhom nay néu ching ¢ dang manh vun, manh
vO hodc dang bdt. Con & cac dang khac, chung bi loai
trir (Chuong 44).

(2) Vé cdy: vo cua cay sodi cac loai (ke ca soi den (sdi
nhudm) va 16p vo thir hai cua cay soi ban) vo cay dé,
ciy buld tring, cay son, “ciy hoang moc”, cdy keo
(wattle), cay trinh nit, cay dudc, cay tung hemlock va
cay liéu.

(3) Ré cay va cac loai twong tu: cay thién thio cin,
cay chut chit chat (canaigre), cdy hoang lién gai
(Berberis vulgaris) va cay alkanet.

1404.20 - Cotton linters
1404.00 - Other

This heading covers all vegetable products, not
specified or included elsewhere in the Nomenclature.

It includes :
(A) Cotton linters.

The seeds of certain varieties of cotton plants, after
separation from the cotton fibres by ginning, are still
covered with a fine down formed of very short fibres
(usually less than 5 mm long). These fibres are known
as cotton linters.

Linters are too short for spinning; their very high
cellulose content makes them an ideal raw material for
the preparation of smokeless powders and the
manufacture of man-made fibres (e.g., rayon) and
cellulose plastics. They are also sometimes used in the
manufacture of certain varieties of paper, filter blocks
and as a filler in the rubber industry.

Cotton linters are classified here irrespective of their
intended use and whether raw, cleaned, bleached, dyed
or rendered absorbent. They may be presented in bulk
or strongly compressed in the form of sheets or slabs.

The heading does not cover :

(a) Wadding, medicated or put up in forms or packings
for retail sale for medical, surgical, dental or
veterinary purposes (heading 30.05).

(b) Other wadding (heading 56.01).

(B) Raw vegetable materials of a kind used
primarily in dyeing or tanning.

Such products are used primarily in dyeing or tanning
either directly or in the preparation of dyeing or
tanning extracts. The materials may be untreated,
cleaned, dried, ground or powdered (whether or not
compressed).

The more important are :

(1) Wood: Sumach, fustic (including the so-called “
young fustic”), logwood, quebracho. Brazil wood
(including Pernambuco wood and sappan wood),
chestnut, red sandalwood.

It should be noted that woods of a kind used primarily
in dyeing or in tanning are classified here only if in
chips, in shavings or in ground or powdered form. In
other forms, such wood is excluded (Chapter 44).

(2) Bark: oaks of various kinds (including the black
oak (quercitron) and the second bark of the cork-oak),
chestnut, silver birch, sumach, “young fustic”, wattle,
mimosa, mangrove, hemlock and willow.

(3) Roots and the like: madder, canaigre, Berberis
vulgaris and alkanet.



(4) Qua, qua mong va hat: qua dau Algarobilla, qua
vallonia, qua kha tir, qua Libidibi, qua buckthorn
(dugc biét dén 1a hat qua ving Iran, hat qua ving Tho
Nhi Ky, hat vang...), hat va bot qua diéu (annatto), vo
qua 6c cho, vo quéa hanh nhan.

(5) Mun céy (va 14): la cac ndt ndi & 14 hodc trén ciy
(hat galle, galle Trung Quoc, galle Alep, galle
Hungari...)

Céc hat ni la cac "u" hodc "budu" xuat hién trén la
cdy hodc canh cay s0i hodc cac cay khac do vét cham
ctia mdt s6 con tring nhu loai con tring giéng
Cynipis. Cac "u” nay c6 chit tanin va axit galic, va
dung trong cong nghé nhudém va dé san xuat mot sb
loai muc viét.

(6) Than cay, la va hoa: than cay, than va la cay tling
lam, cdy son, cdy hoang mdc, cdy nhua rudi, cy sim,
cay hudng duong, cay 1a moéng, cdy co moc té, cay
cham; 14 cay nhil huong, hoa cdy rum (ngh¢ cay
hoang) va cdy bui nhé A Au (cay tudc kim chi
tinctoria Genista tinctoria; cay tung lam)..

Can chu y rang dau nhuy va bau nhi ciia cdy nghé tay
bi loai trir (nhom 09.10).

(7) Pia y: thudc nhudm tir ciy dia y dugc biét dén la
ocxen (hoac thudc nhuém ocxen), dia y nhuom va
quy thu dugc tir dia y (Rocella tinctoria va
Fucipomis, lichen tartareurs va lichen parellus,
pustulous lichen hodc Umbilcaria pustulat).

Nhom nay khong bao gom:

(a) Chiét xuét tannin tir gbc thuc vat va chat tanin
(axit tanic) gdm tanin tir cac "u" nudc trén 1a cay hodc
than cdy (nhém 32.01).

(b) Chiét xut nhudm tir gd hoic cac loai chiét xuat
thue vat d€ nhuém khac (nhém 32.03).

(C) Hat cirng, hat m?m, v6 trdi cdy va qua hach
(nut) loai sir dung dé cham khac.

Céc san pham nay chu yéu 1am khuy, chudi hat, tring
hat hodc cac d6 trang tri nho khac.

Ngodi cdc mat hang khdc, chiung co thé ké dén:

(1) Qua dira nga, la hat (“nut”) cua mot vai loai cdy
co moc chi yéu 6 Nam My. Céu tao, d6 cimg va mau
sdc ctia no gidng nga voi, do d6 co tén thudng goi la
“nga thuc vat”.

(2) Hat (“nut”) ciia co dum sdng chu yéu & ving
bong va Trung Phi (Eritrea, Somalie, Sudan...)

(3) Cac loai hat ("nut") twong tw ciia mdt sé ciy co
khac (vi du, qua hach Tahiti hoic Pamira)

(4) Hat caa cdy say ho Canna indica (hat ca na);
hat Abrus (Abrus precatorius) (con goi la ciy trang
hat); qua cha 1a; hat ciia ciy co sgi.

(5) V6 qua dura.

(4) Fruit, berries and seeds: Algarobilla pods,
vallonia, myrobalans, dividivi (libidibi), buckthorn
berries (known also as Persian berries, Turkish seeds,
yellow berries, etc.), annatto seeds and pulp, walnut
hulls and almond hulls.

(5) Gall nuts: Aleppo galls, Chinese galls, Hungarian
galls, pine galls, etc.

Gall nuts are excrescences produced on the leaves or
twigs of various oak and other trees when punctured
by certain insects such as those of the Cynips genus.
They contain tannin and gallic acid, and are used in

dyeing and in the preparation of certain writing inks.

(6) Stems, stalks, leaves and flowers: stems, stalks
and leaves of woad, sumach, “young fustic”, holly,
myrtle, sunflower, henna, reseda, indigo plant; leaves
of lentiscus (mastic); flowers of safflower (bastard
saffron) and dyer's greenwood (Genista tinctoria;
woadwaxen).

It is to be noted that saffron stigmas and styles are
excluded (heading 09.10).

(7) Lichens: lichens from which the dyes known as
orchil (or archil), cudbear and litmus are obtained
(Rocella tinctoria and fuciformis, Lichen tartareus and
Lichen parellus, pustulous lichen or Umbilicaria
pustulata).

The heading excludes :

(a) Tanning extracts of vegetable origin and tannins
(tannic acids) including water-extracted gall-nut tannin
(heading 32.01).

(b) Dyewood extract and other vegetable dyeing
extracts (heading 32.03).

(C) Hard seeds, pips, hulls and nuts of a kind used
for carving.

These products are primarily used for the manufacture
of buttons, beads, rosaries and other small fancy-
goods.

They include, inter alia:

(1) Corozo, the seeds (“nuts™) of several varieties of
palm trees which grow mainly in South America. Its
texture, hardness and colour resemble those of ivory,
hence its common name, “vegetable ivory”.

(2) The seeds (“nuts”) of the doum palm which
grows chiefly in East and Central Africa (Eritrea,
Somaliland, the Sudan, etc.).

(3) Similar “nuts” of certain other palms (e.g.,
Palmyra or Tahiti nuts).

(4) Seeds of the Canna indica variety of reed (Indian
shot); the seeds of the Abrus precatorius (also called
bead-tree); date stones; the nuts of the piassava
palm.

(5) Coconut shells.



Céc san pham trén van thudc nhom nay du nguyén
dang hodc (nhu thuong thay trong truong hop qué
dwra nga hodc qua co dum) dugc thai 1at, nhung khong
duoc gia cong cach khac. Khi dugc gia cong cach
khéc, chlng bi loai trir (thuong thuéc nhom 96.02
hodc nhom 96.06).

(D) Nguyén liéu thye vat chi yéu ding dé 16t hodc
nhdi (vi du, bong gon, 16ng thyre vat va rong lwon),
da hoac chwa lam thanh 16p, cé hoic khong cé
nguyén liéu phu tro.

Loai nay bao gom cac nguyén li¢u thue vat chu yéu
dung dé nhdi d6 dac, dém, ném, gbi, yén cuong, phao
ctru sinh, ... Nhitng nguyén liéu nay van dugc phan
loai trong nhc’)m nay ngay ca khi chiing cé cac cong
dung phu trg khac.

Nhom nay khéng bao gom cac nguyén liéu thuc vat
dugc st dung dé nhdi nhung da dwoc chi tiét & noi
khac hodc dugc st dung chu yéu cho cac muc dich
khac, vi dy, soi gd (nhdm 44.05), s¢i lie (nhdm
45.01), xo dira (hodc soi dira) (nhém 53.05) va phé
liéu tir xo dét thyc vat (Chwong 52 hoic 53).

Ngoadi cdc mdt hang khéc, cac san pham thudc nhom
nay bao gom:

(1) Bong gon, tén thuong mai cua mét loai to sgi mau
vang nhat hodc d6i khi c6 mau nau nhat bao xung
quanh hat ciia mot s6 céac loai cay thugc ho
Bombacaceae. Cac soi nay dai tir 15 dén 30 mm, tiy
tung loai, va c6 tinh dan hoi, khong thAm nudrc, khéi
lurong nhe nhung mong manh.

(2) Mt s loai 16ng min thue vat khac (d6i khi con
duoc goi 1a to lua thuc vat), dugc hinh thanh tir 16ng

don bao cta hat cia mot s6 loai cay nhiét déi (vi du,

Asclepias).

(3) Céc sin phim con goi 12 1ong thue vét, bao
gom xo' Algeria (crin vegetal), thu dugc tir 14 cua
mot s6 loai co lun (dac biét 1a Chamaerops humilis).

(4) Rong lwon (vi dy, Zostera marina), mét loai cay
& bién, ¢6 hinh dang giong toc hodc co.

(5) Mt san pham xoin tu nhién (foin frisé) thu
duoc tir 14 cia mét s6 loai sdy thude giong Carex.

Nhoém nay bao gom cac nguyén liéu nay néu tho,

hoidc dd dugc lam sach, tiy tring, nhudém, chai hoac
da duoc so ché cach khac (trir viée se soi). Chung van
duoc phan loai trong nhém nay ngay cé khi dugc
nhép khéu duéi dang con soi (hodc nui soi).

Nhom nay ciing bao gdbm mot 16p cac nguyén liéu
thuc vat thuoc loai da dugc mo ta tren day dugc dat
trén mot nén phu trg bang vai dét, glay ., hodc dugc
dat vao giita cac 16p vai dét, gidy.. bang cach dap
ghim hay khéau don gian.

(E) Nguyén li¢u thwe vat chi yeu ding lam chéi
hay ban chii (vi du, cAy ngii cdc ding lam chéi, sgi
co, c6 bang, s¢i thua), da hoidc chwa lam thanh nui
hoic bé.

Loai nay bao gom cac nguyén liéu thuc vat chi yéu

The above products remain in this heading whether
whole or (as is frequently the ease with corozo and
doum nuts) sliced, but not if otherwise worked. When
otherwise worked, they are excluded (usually heading
96.02 or 96.06).

(D) Vegetable materials of a kind used primarily as
stuffing or as padding (for example, kapok,
vegetable hair and eel-grass), whether or not put
up as a layer with or without supporting material.

This category includes vegetable materials primarily
used for stuffing furniture, cushions, mattresses,
pillows, saddlery and harness, life-buoys, etc. These
materials remain classified in the heading even if they
have subsidiary uses.

The heading excludes vegetable materials used as
stuffing but specified elsewhere or used principally for
other purposes, e.g., wood wool (heading 44.05), cork
wool (heading 45.01), coconut fibres (or coir)
(heading 53.05) and waste of vegetable textile fibres
(Chapter 52 or 53).

The products of this group include, inter alia:

(1) Kapok, the commercial name for the pale yellow
or sometimes brownish floss surrounding the seeds of
various trees of the Bombacaceae family. The fibres
are 15 to 30 mm in length, according to the variety,
and are clastic, impermeable to water, light in weight
but fragile.

(2) Certain other vegetable downs (sometimes
known as vegetable silks), formed by the unicellular
hairs of the seeds of certain varieties of tropical plants
(e.g., Asclepias).

(3) The products known as vegetable hair,
including Algerian fibre (crin vegetal), obtained
from the leaves of certain varieties of dwarf palm trees
(particularly the Chamaerops humilis).

(4) Eel-grass (e.g., Zostera marina), a variety of
marine plant, which is hair-like or grass-like in form.

(5) A naturally curled product (foin frisé) obtained
from the leaves of certain reeds of the genus Carex.

The heading covers these materials if raw, or if
cleaned, bleached, dyed, carded or otherwise prepared
(except for spinning). They remain classified in the
heading when imported

The heading also covers a layer of vegetable materials
of the types described above on a support of textile
fabric, paper, etc., or put up between sheets of textile
fabric, paper, etc., by stapling or simple sewing.

(E) Vegetable materials of a kind used primarily in
brooms or in brushes (for example, broomcorn,
piassava, couch-grass and istle), whether or not in
hanks or bundles.

This category includes vegetable materials primarily



dung 1am choi hay ban chai.. ., ngay ca khi ching co
cac cong dung phu trg cho cac muc dich khac. Nhung
loai nay khéng bao gom cac nguyén liéu thuc vat da
dugc chi tiét ¢ noi khac trong Danh myc hodc khong
dugc st dung cha yéu dé 1am chdi hay ban chai, vi
dy, tre, d3 hoac chua ché, sdy va cay béc (nhém
14.01), co alfa, co gidy va than cia cdy ddu chdi, néu
duoc ché bién dé su dung cho muyc dich dét may
(nhém 53.03 (ciy dau chdi) hoac nhém 53.05 (co
alfa va co gidy)), xo dira (hoic soi dira) (nhém
53.05).

Ngodi cdc mdt hang khdc, cac san pham thude nhom
nay co6 the ké den:

(1) Chity hoa gao, cdy ngii cbc ding lam chéi
(Sorghum vulgare var. technicum) hoac cay ké, da
dugre loai bo hat.

(2) Soi ¢6 Piassava, mdt loai xo thu dugc tir 14 cua
mot sO loai co nhiét déi. Loai soi ¢6 duoc biét dén
nhiéu nhat la cac ching loai cta Brazil va Chau Phi.

(3) R& ciia ¢6 bing, mot loai cdy thudc ho laa gidng
Andropogon, duoc trong trén dat cat, kho. Loai cay
nay, con dugc goi 1a “co dudi chon”, mot loai co dung
1am ban chai, 12 mét loai c6 duoc tim thiy & Chau
Au, cu thé 12 & Hungary va Italy. R ctia ¢ biang can
dugc phan biét véi ré cia co vetiver (co Khus-Khus
hay co bang An D) 1a loai ¢ tiét ra tinh dau, va phéan
biét v6i co bing chita bénh, ré ctia chiing c6 dic tinh
tri bénh (nhom 12.11).

(4) R& ciia mot s6 loai thye vat thugc hg lda ¢ ving
Trung My nhu céc loai thudc giong Epicampes (vi dy,
ré cay dau chdi hodc zacaton).

(5) Xo Gomuti l4y tir Arenga saccharifera hoic
pinnata.

(6) Soi thua hoac ixtle (Tampico, xo Tam pico hoic
x0 Mexico) 1a cac loai xo, bao gom ca cac xo cung
ngan lay tir than cdy thua 1a ngan & Mexico.

Tat ca cac nguyén liéu nay van thuéc nhom nay du da
hodc chua dugc cat, tay trang, nhudm hoéc chai (trir
xe so1), va da hodc chua lam thanh nui hodc bo.

Tuy nhién, nhém nay khéng bao gom cac tam hoic
bai xo di lam sin dé két chat khong tach roi lam
thanh chdi hodc ban chai (hodc chi can xtr 1y rat it dé
san sang cho viéc két chat trén). Nhiing loai nay dugc
phén loai vao nhdm 96.03 (xem Chu giai 3 ctia
Chuong 96).

(F) Cac san phim khac tir thuc vat.

Céc san pham nay bao gom:

(1) Cé gidy, tir loai co gidy (Stipa tenacissima) va co
Lygeum spartum moc ¢ Chau Phi va Tay Ban Nha.
Chung chu yéu dung lam bot gidy, nhung chung ciing
duogc ding lam day va ludi, cac san phim tét bén nhu
tham, chiéu, gio, gidy, dép, ... va nhu vat liéu nhdi va
16t cho ghé hogc dém.

C6 gidy chi thuéc nhom nay néu & dang than cay hodc

used in brooms and brushes, etc., even if they have
subsidiary uses for other purposes. But it excludes
vegetable materials specified elsewhere in the
Nomenclature or not used principally for broom or
brush making, for example, bamboos, whether or not
split, reeds and rushes (heading 14.01), alfa, esparto
grass and stalks of broom, if prepared for textile use
(heading 53.03 (broom) or heading 53.05 (alfa and
esparto grass)), coconut fibres (or coir) (heading
53.05).

The products of this group include, inter alia :

(1) The panicles of rice, broomcorn (Sorghum
vulgare var. technicum) or certain millets, with their
seeds removed.

(2) Piassava, the fibres obtained from the leaves of
certain tropical palms. The best known varieties are
Brazilian and African piassava.

(3) Roots of couch-grass, a graminaceous plant of the
genus Andropogon, which grows in dry, sandy soil.
This plant, sometimes known as "brush-grass”, is a
weed found in Europe, particularly in Hungary and
Italy. The couch-grass roots should not be confused
with those of vetiver (Khus-Khus grass or Indian
couch-grass) which give an essential oil, nor with
medicinal couch-grass the roots of which have
curative properties (heading 12.11).

(4) The roots of certain other graminaceous plants
of Central America such as those of the genus
Epicampes (e.g., the broomroot or zacaton).

(5) Gomuti fibres obtained from the Arenga
saccharifera or pinnata.

(6) Istle or ixtle (Tampico, Tampico-fibre, or Mexican
fibre) composed of fibres, including the short stiff
fibres obtained from the short-leaved Mexican agave.

All these materials remain in this heading whether or
not cut, bleached, dyed or combed (other than for
spinning), and whether or not in hanks or bundles.

The heading does not, however, include prepared
knots or tufts of fibre, ready for incorporation without
division in brooms or brushes (or requiring only
certain minor processes to be ready for such
incorporation). These are classified in heading 96.03
(see Note 3 to Chapter 96).

(F) Other vegetable products.
These products include :

(1) Esparto, from the esparto grass (Stipa
tenacissima) and the grass Lygeum spartum which
grow in Africa and Spain. Their main use is in the
manufacture of paper pulp, but they are also used in
the manufacture of ropes and nets, of plaited articles
such as carpets, matting, baskets, footwear, etc., and as
stuffing and padding materials for chairs and
mattresses.

Esparto is classified in this heading only if in the form



14, du tho, duoc té‘iy tréng hodc nhudom; khi da duoc
dat mong, dap bet hoac chai nhu soi dét thi bi loai
trir (nhdm 53.05).

(2) Cé alfa, néu khong dugc ché bién cho muyc dich
dét may.

(3) Cay dau chéi tho (chua 1a xo lanh), 13 loai cdy
thugc ho rau dau c6 s¢i dung trong cong nghiép dét;
s¢i hodc sgi lanh cua dau choéi da dugc chai bi loai
trir

(4) Xo muoép (loofah), con go@ 14 bot bién thuc vat,
do mang sgi ctia mét loai ho bau bi lai (Luffa
cylindrica) tao thanh.

Loai trir bot bién c¢6 gbc dong vat (nhém 05.11).

(5) Bot qua dira nga, bot qua co dum, bot vo trai dura
hodc tuong tu.

(6) Cay dia y (trir loai sir dung dé nhuém (xem Muc
(A)(7)), lam duogc liéu hodc trang tri). Thach rau cau,
carrageenan va chét lam dic, lam day tu nhién khac
dugc chiét xuat tir nguyén liéu thuc vat bi loai trir
(nhém 13.02). Tao bién va tao khac thuoc nhém
12.12 va tao don bao da chét (nhém 21.02) ciing bi
loai trir.

(7) Ngon lic gai, ké ca loai da ché bién ding trong hd
vai, nhung chua dong khuon.

(8) Gidy lam tir rom ra (rice paper) Nhat ban dugc
ché bién tir viée cit lat cac 16i cua mot s6 cay ban dia
song & ving Vién Pong. Cac san phidm nay ding lam
hoa gia, mau nudc...

Céc la gidy gao nay van dugc phén loai vao nhom nay
ngay ca khi dugc can phang trén bé mat va dugce cat
thanh hinh chit nhat (ké ca hinh vuéng).

(9) La tréu, 1 14 mau xanh, tuoi cua loai ciy leo
Piper betle L. L4 trau thuwong dugc nhai sau bita an vi
no6 co tac dung lam tinh tdo va kich thich.

(10) V6 cay Quilaia (vo cay xa phong (“Soap bark")
hodc v6 cay Panama) (Quillaia saponaria).

(11) Hat hodc qua b hon (Sapindus mukorossi, S.
trifoliatus, S. saponaria, S. marginatus, S.
drummondii).

Mot 16p nguyén liéu tir thuc vat (thude céc loai trong
nhom nay) trén nén phu trg bang vai dét, gidy..., hodc
duoc dat vao giira cac tim vai dét, gidy. .., bang cach
dap ghim hay khau don gian, cling dugc phan loai vao
nhém nay.

PHAN III:

CHAT BEO VA DAU CO NGUON GOC TU
PONG VAT, THUC VAT HOAC VI SINH VAT
VA CAC SAN PHAM TACH TU CHUNG; CHAT
BEO AN PUQC PA CHE BIEN; CAC LOAI SAP
PONG VAT HOAC THUC VAT

of stems or leaves, whether raw, bleached or dyed;
when rolled, crushed or combed as a textile fibre it is
excluded (heading 53.05).

(2) Alfa, if not prepared for textile use.

(3) Raw stalks of broom, a leguminous plant the
fibres of which are used in the textile industry;
combed broom fibres or tow are excluded (heading
53.03).

(4) Loofah, also known as vegetable sponge,
composed of the cellular tissue of a variety of gourd
(Luffa cylindrica).

Sponges of animal origin are excluded (heading
05.11).

(5) Flours of corozo, of doum palm “nuts”, of coconut
shell or the like.

(6) Lichens (but not those used for dyeing (see Item
(A) (7)), medicinal or ornamental purposes). Agar-
agar, carrageenan and other natural mucilages and
thickeners extracted from vegetable materials are
excluded (heading 13.02). Seaweeds and other algae
of heading 12.12 and dead unicellular algae (heading
21.02) are also excluded.

(7) Teazle-heads, including those prepared for use in
textile finishing, but unmounted.

(8) Japanese rice paper (so-called) made by slicing
the pith of certain trees indigenous to the Far East. It is
used for making artificial flowers, for paintings, etc.

Sheets of this rice paper remain classified in this
heading whether or not they have been calendered to
level their surface or have been cut to rectangular
(including square) shape.

(9) Betel leaves, consisting of the fresh, green leaves
of the vine Piper betle L. Betel leaves are most
commonly chewed after meals for their refreshing and
stimulating effects.

(10) Quillaia bark (soap bark or Panama bark)
(Quillaia saponaria).

(11) Sapindus berries or seeds (soapberries)
Sapindus mukoraossi, S. trifoliatus, S. saponaria, S.
marginatus, S. drummondii).

A layer of vegetable materials (of the types proper to

this heading) on a support of textile fabric, paper, etc.,
or put up between sheets of textile fabric, paper, etc.,

by stapling or simple sewing, is also classified in this

heading.

SECTION I

ANIMAL OR VEGETABLE FATS AND OILS
AND THEIR CLEAVAGE PRODUCTS;
PREPARED EDIBLE FATS; ANIMAL OR
VEGETABLE WAXES



